S&W N-FRAME 320 GRIPS - S&W N-FRAME, 320, SQUARE BUTT,
BLACK CHERRY

The Tactical Diamonds are the response to those who like a more aggressive
texture than the 320s can provide. Keep in mind these are very grippy due to
the fact that the diamond pattern can be cut a lot sharper in the G10.
Available in round butt or square butt for the N-Frame. T-15 Screw Included
TEXTURE: Very Grippy USE: Carry, Tactical, Tournament Shooter MATERIAL:
G10

Attributes

Name: S&W N-FRAME, 320, SQUARE BUTT, BLACK CHERRY
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047249
Mfr. No.: NF320CSQ
Color: Black Cherry
Make: Smith & Wesson
Material: G-10

Model: N Frame

Style: Square

Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
e UPC: 691327683160

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents

e Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise fur S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

¢ English: S&amp;W NFRAME 320 GRIPS SAFETY INSTRUCTIONS

e Francais: Guide de Sécurité pour les Poignées S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

e |taliano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

e Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uzytkownikéw S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS
e Suomi: S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS Kayttéohjeet ja Turvaohjeet

¢ Svenska: Sakerhetsinstruktioner for S&amp; W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

e Cesky: Navod k bezpe¢nému pouzivani rukojeti S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS



Sicherheitshinweise fur S&amp;W NFRAME 320
GRIPS VZ GRIPS

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der S&amp; W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS! Diese Griffe wurden
entwickelt, um lhnen eine verbesserte Griffigkeit und Kontrolle zu bieten. Es ist wichtig, dass Sie die folgenden
Sicherheitshinweise beachten, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur Ihren speziellen Waffentyp geeignet ist.
¢ Verwenden Sie die Griffe nur fir den vorgesehenen Zweck.

¢ Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Uberprifen Sie regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behérden.
Informieren Sie sich Gber Ruckrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Achten Sie beim Anbringen der Griffe darauf, dass alle Teile ordnungsgemaR befestigt sind.

¢ Verwenden Sie die mitgelieferte T15 Schraube, um eine sichere Montage zu gewahrleisten.
Vermeiden Sie UbermaRigen Druck oder Gewalt wahrend der Installation, um Beschadigungen zu
vermeiden.

Halten Sie die Griffe sauber und trocken, um die Griffigkeit zu maximieren.

Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, die das Material beschadigen kénnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge haben (T15 Schraubendreher).
o Uberpriifen Sie, ob die Griffe und das Waffengeh&use sauber und frei von Schmutz sind.

2. Installation:

[¢]

Entfernen Sie die alten Griffe gemaR den Herstelleranweisungen.

Positionieren Sie die neuen Griffe auf dem NFrame.

Setzen Sie die T15 Schraube in die vorgesehene Offnung ein.

Ziehen Sie die Schraube vorsichtig an, bis die Griffe fest sitzen. Uberprifen Sie, ob sie sicher
befestigt sind.

o

[¢]

[¢]

3. Nutzung:

o Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand.
o Achten Sie darauf, dass Sie die Griffe wahrend des Gebrauchs nicht GbermaBig belasten.
o Uben Sie regelmé&Rig, um sich an die neuen Griffe zu gewdhnen.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie beschadigte oder abgenutzte Griffe gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir Kunststoffabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den zustandigen
Handler oder Hersteller. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen tber die entsprechenden Kanale
bearbeitet werden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit lhrer Produkte von groRter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese Richtlinien
sorgfaltig, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewahrleisten.



S&amp;W NFRAME 320 GRIPS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the S&amp;W NFRAME 320 Grips. These grips are designed to enhance your firearm's
handling and performance. This safety instruction guide provides essential information to ensure safe use,
installation, and maintenance of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Always handle your firearm safely and responsibly.

¢ Ensure that you are familiar with the specific laws and regulations regarding firearms in your area.
¢ Inspect the grips regularly for any signs of wear or damage.

¢ Keep the grips and firearm out of reach of children and unauthorized users.

¢ Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

¢ Stay informed about any product recalls or safety alerts through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the grips are compatible with your specific model of the NFrame.

¢ Use the provided T15 screw to secure the grips properly.

¢ Avoid using excessive force when installing or removing the grips to prevent damage.

¢ Do not modify the grips or use them in any manner other than intended.

¢ If you experience any discomfort during use, discontinue use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Gather all necessary tools, including a T15 screwdriver.
o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

2. Installation Process

[¢]

Remove the existing grips from your NFrame using the T15 screwdriver.

Align the new S&amp;W NFRAME 320 Grips with the grip frame of the firearm.

Insert the T15 screw into the designated hole and tighten it securely, but do not overtighten.
Check that the grips are firmly attached and do not move.

o

[¢]

[¢]

3. Usage Guidelines

o Hold the firearm with a proper grip, ensuring your fingers are away from the trigger until you are
ready to shoot.

o Practice safe shooting techniques at all times.

o If you notice any issues with grip stability or comfort during use, stop and reassess the installation.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
e If the grips are damaged beyond repair, check local regulations for proper disposal methods.
¢ Do not throw grips into regular household waste if they contain materials that require special handling.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the S&amp;W NFRAME 320 Grips, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. Ensure you have the product details on hand for a more efficient
response.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your S&amp;W
NFRAME 320 Grips. Thank you for your attention to safety and responsible firearm handling.



Guide de Sécurité pour les Poignées S&amp;W
NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Introduction

Merci d'avoir choisi les poignées S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Ce guide a pour but de vous fournir
des instructions de sécurité claires et simples pour garantir une utilisation sire et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser les poignées.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état des poignées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le produit. Les modifications peuvent entrainer des risques de sécurité.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Si vous remarquez des défauts ou des problemes, cessez immédiatement I'utilisation et contactez le
support.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez les poignées uniquement avec les modeles S&amp;W NFRAME appropriés.

Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes (températures élevées, humidité excessive).

Ne laissez pas le produit exposé a des produits chimiques ou a des solvants qui pourraient
I'endommager.

¢ Tenez compte de votre environnement lors de 'utilisation, en particulier dans des situations tactiques ou
de compétition.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation : Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

2. Retrait des anciennes poignées : Utilisez un tournevis T15 pour retirer les vis des anciennes
poignées.

3. Positionnement des nouvelles poignées : Alignez les nouvelles poignées avec le cadre de I'arme.

4. Fixation : Utilisez les vis T15 fournies pour fixer les poignées en place. Assurezvous qu'elles sont bien
serrées, mais évitez de trop serrer pour ne pas endommager le matériau.

5. Vérification : Une fois installé, vérifiez que les poignées sont solidement fixées et ne bougent pas.

Utilisation

* Tenez fermement les poignées lors de ['utilisation pour assurer un controle optimal.

¢ Entrainezvous régulierement pour vous familiariser avec la prise en main et la manipulation de I'arme.

e Si vous ressentez un inconfort ou une douleur lors de I'utilisation, arrétez immédiatement et vérifiez la
configuration de votre prise.

Instructions de Mise au Rebut

e Les poignées usées ou endommagées doivent étre mises au rebut de maniéere responsable.

* Ne jetez pas le produit dans la nature. Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des
déchets.

¢ Si possible, recyclez le matériau G10 en le déposant dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le support
client de votre revendeur ou consulter le site web de VZ GRIPS pour des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir une utilisation sécurisée et efficace de vos poignées
S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Merci de votre attention et restez en sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per S&amp;W
NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Introduzione

Grazie per aver scelto le guancette S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Questo prodotto & progettato per
offrire una presa superiore e una performance ottimale. E importante sequire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo modello di arma.

Controlla regolarmente le guancette per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di difetti o danni.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Sequi le leggi locali e nazionali relative all'uso delle armi e degli accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre guanti quando installi o maneggqi il prodotto per evitare scivolamenti.
Non forzare le viti durante l'installazione; utilizza solo la chiave T15 inclusa.
Assicurati che le guancette siano ben fissate prima di utilizzare I'arma.

Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidita eccessiva.

Mantieni le guancette pulite e asciutte per garantire una presa ottimale.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere a disposizione la chiave T15 inclusa.
o Controlla che il tuo modello di arma sia compatibile con le guancette S&amp;W NFRAME.

2. Installazione:

o Rimuovi le guancette esistenti dall'arma.
o Posiziona le nuove guancette sul telaio dell'arma.
o Utilizza la chiave T15 per serrare le viti, assicurandoti che siano ben fissate ma senza forzare.

3. Uso:

o Dopo l'installazione, verifica che le guancette siano salde prima di utilizzare I'arma.
o Eseqgui una prova di presa per assicurarti che la texture delle guancette offra il grip desiderato.

Istruzioni per lo Smaltimento
¢ Segui le normative locali per lo smaltimento delle guancette usurate o danneggiate.

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta autorizzato per un corretto
smaltimento.

Informazioni per Ulteriori Supporto

Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il produttore.
E importante avere un contatto disponibile per eventuali problematiche o richieste di chiarimento.



Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza positiva e sicura con le
guancette S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Ricorda di rimanere sempre informato sulle normative
vigenti relative all'uso delle armi e di segnalare eventuali prodotti non sicuri alle autorita competenti.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uzytkownikow
S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz przestrzeganie norm okreslonych w Europejskim
Rozporzadzeniu o Ogélnej Bezpieczenstwie Produktéw (GPSR). Prosze uwaznie przeczytaé ponizsze informacje
przed uzyciem produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Zawsze sprawdzaj produkt przed uzyciem pod katem uszkodzen lub wad.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj chwytéw tylko w potgczeniu z odpowiednimi modelami broni.

Unikaj stosowania chwytéw, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.

Nie uzywaj chwytéw w sposéb, ktéry moze prowadzi¢ do ich uszkodzenia lub zuzycia.

Zwroc¢ szczegdlng uwage na to, aby nie uzywad produktu w obecnosci dzieci bez nadzoru dorostych.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

o

Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym Srube T15 do montazu.
Zdejmij oryginalne chwyty z broni.

Umies¢ nowe chwyty na miejscu, upewniajac sie, ze pasuja do modelu NFrame.
Przykre¢ chwyty uzywajac sruby T15, upewniajac sie, ze sa pewnie zamocowane.

[¢]

[¢]

o

2. Uzytkowanie
o Trzymaj bronh w sposéb, ktéry zapewnia stabilny chwyt.
o Uzywaj chwytéw zgodnie z zamierzonym zastosowaniem: noszenie, taktyczne, strzelectwo

turniejowe.
o Regularnie sprawdzaj stan chwytéw i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj zuzyte lub uszkodzone chwyty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
* Nie wrzucaj produktéw do ognia, poniewaz moga sie one spali¢ lub uwolni¢ szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub jego uzytkowania, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE, ktéry jest dostepny dla konsumentdw.

Zachowanie bezpieczenhstwa podczas korzystania z S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS jest kluczowe dla
ochrony Twojej osoby oraz innych. Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy udanego



korzystania z produktu.



S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS tuotteen kayttéohjeisiin. Tama opas sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, joiden avulla voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytén. Lue
tama opas huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettd se on turvallinen kayttaa.
[Imoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, etta kahva on kunnolla kiinnitetty ennen kayttéa.
Valta liukastumista tai kaatumista kayton aikana.

Kayta suojavarusteita, kuten kasineita, jos se on tarpeen.

Al kayta tuotetta kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista vanhat kahvat varovasti.

o Aseta uudet S&amp;W NFRAME 320 GRIPS paikoilleen.

o Kiinnitd kahvat T15 ruuvilla tiukasti, mutta ala ylikirista.
o Tarkista, ettd kahvat ovat tukevasti kiinni ennen kayttéa.

2. Kaytto

o Kayta kahvoja tukevasti ja varmista, etta ote on hyva.
o Harjoittele tuotteen kadyttéa turvallisessa ymparistdssa ennen varsinaista kayttoa.
o Pida tuote puhtaana ja kuivana kayton jalkeen.

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

« Al heitd tuotetta tavallisten jatteiden joukkoon.
¢ Ota yhteys paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisatietoja turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja Tukea Varten

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteyttd valmistajaan tai myyjaan.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, etta kaytat S&amp;W
NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for S&amp;W NFRAME
320 GRIPS VZ GRIPS

Introduktion

Tack for att du har valt S&amp;W NFRAME 320 GRIPS fran VZ GRIPS. Denna produkt ar designad for att ge ett
battre grepp och dkad kontroll vid anvandning av din Smith &amp; Wesson revolver. For att sakerstalla en saker
och effektiv anvandning av produkten, vanligen 1&s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

o Sakerstall alltid att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.
Anvand produkten endast for avsett andamal.

* Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

e Anvand alltid handskar vid installation for att undvika skador.

Kontrollera att alla skruvar ar ordentligt atdragna innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten i extremt kalla eller varma miljéer for att férhindra materialskador.
Anvand inte produkten om den ar skadad eller visar tecken pa missbruk.

Var medveten om att diamantmaonstret kan orsaka skador om produkten anvands felaktigt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av grepp:

o

Ta bort det gamla greppet fran din revolver.

Rengor ytan dar det nya greppet ska installeras.

Placera det nya greppet pa revolvern och se till att det sitter ordentligt.

Anvand T15 skruven som medfoljer for att fasta greppet. Se till att skruven ar atdragen men
6verdriv inte for att undvika att skada materialet.

[¢]

[¢]

o

2. Anvandning av grepp:

o Hall revolvern med bada handerna for att sakerstalla stabilitet.
o Anvand det aggressiva diamantmonstret for att fa ett fast grepp under skott.
o Ova regelbundet fér att bli mer bekvam med det nya greppet.

Avfallshantering

 Nar du inte langre behdver produkten, se till att avlagsna den pa ett miljovanligt satt.
 Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter for information om korrekt atervinning av G10material.

Kontaktinformation for vidare support

For ytterligare fragor eller support, vanligen kontakta den lokala aterforsaljaren eller besok VZ GRIPS officiella
webbplats fér mer information.

Tack for att du valt S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Din sakerhet ar var prioritet!



Navod k bezpecnému pouzivani rukojeti
S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Uvod

Dékujeme Vam za zakoupeni rukojeti S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Tento dokument obsahuje
dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci vyrobku. Prosime, peclivé si prectéte vsechny
pokyny a dodrzujte je, abyste zajistili bezpec¢nost svou i ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, Ze vyrobek je pouzivdn pouze pro zamysleny Ucel.

Pred pouzitim vyrobku si zkontrolujte, zda neni poSkozeny.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoli nehod nebo podezieni na nebezpelny vyrobek kontaktujte prislusné Grady.
Sledujte aktualizace o stazeni vyrobk{ na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Rukojeti S&amp;W NFRAME 320 GRIPS jsou navrzeny pro poskytovani lepsiho tchopu a kontroly.
* Pri manipulaci s rukojetmi dbejte na to, abyste se vyhnuli zranéni zplisobenému ostrymi hranami.
¢ Pri noSeni zbrané dbejte na to, aby byla bezpecné zajiSténa a nedoslo k neimysinému vystrelu.
e Pokud pouzivate rukojeti pro taktické Ucely, ujistéte se, ze mate odpovidajici Skolenf a znalosti.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje, véetné T15 Sroubovaku.
o Zkontrolujte, zda jsou rukojeti kompatibilni s vasim modelem zbrané.

2. Instalace rukojeti:

o QOdstrafte staré rukojeti z NFRAME.

o Umistéte nové rukojeti na ram zbrané a ujistéte se, ze jsou spravné usazeny.

o Pouzijte T15 Srouby k upevnéni rukojeti. Ujistéte se, Ze jsou Srouby pevné utazeny, ale
nepretahujte je.

3. Pouzivani rukojeti:

o Pri pouzivani rukojeti dbejte na to, abyste méli pevny Uchop.
o Testujte rukojeti na suchu, abyste se ujistili, Ze poskytuji poZzadovanou Uroven kontroly.

Pokyny k likvidaci
¢ Rukojeti a vSechny souvisejici materidly likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

¢ Nepokladejte vyrobek do bézného odpadu, pokud je to zakdzadno mistnimi predpisy.
e Zvazte recyklaci, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro veskeré dotazy a dalsi informace o bezpecnosti vyrobku se prosim obratte na vyrobce nebo prodejce.
Ujistéte se, Zze mate po ruce informace o zakoupeném vyrobku.



Dékujeme, Ze dbdate na bezpecnost a dodrzujete pokyny. Vase bezpecnost je pro nas prioritou.
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